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Al Sensi Del D.P.R. 472/96 del 14/8/96
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+39 0124.617 145 | PEC vittonesrl@legalmail It 70026 MODUGNOC TelOBOESB 1 BA
info@vittonesrl.com | www,vittonesrl.com & 581 Fax:0805856554
IVA - CF - VAT N° 00530230010 | Cap. Soc. £624.000 1. v. Merce da Cansegnare A:
Registro Imprese Torino 00530230010
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A 70026 MODUGNO BA
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Trasporto a Niezzo Porto Causaie Trasporto
SCHWEITZER vendita
Agente | Codice Cllenta Codice Fiscale Partita IVA
4010000163 04886850728 IT 04886850728
Riga i Rescrizione . 1 Quantitd
Vs. Rifer. Ordine del Num. 5500041319@00002 '
cos| 080.91 ZAHNKRANZ KR 4025, 000
Vs Cod.: 2511108091
Lotto: 295585-H
TBA520858 TBAS20858 HESON N°pezzi X cassone 175,000 23,000
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"Ricevuto con fiserva di
LY . wf
verifica su qualitale quantita

Totala Colll Peso Netto Peso Lordo Volume Aspetto Esteriora Del Beni
23 20729,0000 KG 22707,0000 KQ M( CASSONI LAMIERA

Trasportatore
SCHWEITZER GMBH & CO CARL BENZ STR.23-71634 LUDWIGSBURG D
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Die mit fett gadruckien Linlen elngerahmten Rubri-
ken missen vom FrachifOhrer ausgefiilt werden,

0 - E-Mall: wi@verkehrsverlag-fischer.de
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Les parilas encadrées de lignes grasses

doivent otta ramplis par ]e‘lran

WELL = EX3mpIar rur Auireggensr
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Rlanc = Exemplame pots Cormmettant

wit = Exemplaar voor fasigever

blanco = Essemplarg par committenta

whita = Capy lar grderar

hvid = Examplar for erdregiver
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rosa » Examplar fir Absender rose = Exemplalre da Faxpéditeur rese = Exemplagrvoor afzender rosa = Essemplam per mittents pink = Copy for sender roge = Exemplar lor afsender
blau = Exemplarfilr Emplanger bleuw = Exemplaie du destinataire blay- g+ Exemplaar voor | blu = per destinatarh blua = Capy for consl blaa = plar for 0
griin ﬁ-_B‘c“e;_r‘n.plarmr Frachtfdhrer vart = Exemplalre du Yansporteur gro JExempIaar\E?r vevoerder verde = Essemplare perfranspotalers green = Copy for eamer ardn =~ Exemplar for befordrer
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Dlese Befiirderung unteriegt trotz einer
gegenteiligen Abmachung den Bestim-
mungen ces Bberalnkommens tiber den
Beltrdarungsverirag im Intarnationalen

Ca transport est soumls, nonobstant
toute clause contralre, & la Con-
ventlen relelive au contrat de trans-
port Intematlonal de marchandises
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